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I.   PROCEDURE 

1) Critères de recevabilité

Fiction

Le demandeur d’une aide au développement d’un long métrage de fiction doit être un producteur,  
constitué en société commerciale.

Le projet doit remplir les critères déterminés par la grille de critères culturels

Le projet est un 1er ou 2ème film du réalisateur (1er collège de la CSF).

Le devis de développement doit s’élever au minimum au double de l’aide demandée. 

Le producteur doit s’engager à apporter un montant équivalent au montant de l’aide demandée. La moitié de la participation  financière du producteur doit être en  cash  (hors participations et  
valorisations).

Cet apport en cash peut inclure les primes au réinvestissement octroyées par le CCA de même que  
les aides à l’écriture ou au développement obtenues ou sollicitées auprès d’autres guichets (l’aide  
à l’écriture de la CSF n’est pas éligible).

Le devis doit être cosigné par le producteur et par l’auteur.

Le demandeur doit fournir les contrats confirmant les options prises sur les droits relatifs à l’œuvre  à produire (scénario, adaptation, réalisation). 

Documentaire

Le  demandeur  d’une  aide  au  développement  d’un  documentaire  de  création  doit  être  un producteur constitué en A.S.B.L. ou en société commerciale.

Le projet doit remplir les critères déterminés par la grille de critères culturels

Le devis de développement doit s’élever au minimum au double de l’aide demandée.

Le producteur doit s’engager à apporter un montant équivalent à minimum 30% du montant de  l’aide demandée.

La moitié de cette participation financière doit être en cash (hors participations et valorisations).

Cet apport en cash peut inclure les primes au réinvestissement octroyées par le CCA de même que  les aides à l’écriture ou au développement obtenues ou sollicitées auprès d’autres guichets (l’aide  à l’écriture de la CSF n’est pas éligible)

Le devis doit être cosigné par le producteur et par l’auteur

Le demandeur doit fournir les contrats confirmant les options prises sur les droits relatifs à l’œuvre  à produire (scénario et réalisation). 

2) Procédure d’octroi de l’aide 
1. Le Centre du Cinéma et de l'Audiovisuel invite le bénéficiaire à signer son contrat au plus tard 6 mois après la notification de la décision l’informant de l'octroi de l'aide. 

2. L’aide au développement est liquidée en une seule tranche, à la signature du contrat. 

3. Le délai de remise des justificatifs de l’utilisation de l’aide est de 24 mois à dater de la notification  de la décision d’octroi de l’aide. Ce délai ne peut être prorogé qu’une seule fois, exclusivement en  cas de force majeure, pour une période maximale de 24 mois.

4. Si le producteur envisage de déposer une demande d’aide à la production pour le projet considéré,  les justificatifs de l’utilisation de l’aide au développement doivent être transmis à l’Administration  au  plus  tard  30  jours  avant  la  date  de  la  séance  collégiale  de  la  CSF  statuant  sur  l’aide  à  la  production.  

II.   Liste des documents à fournir POUR LA CLOTURE DU DOSSIER
(en UN exemplaire sauf mention contraire)
- 
fiches 1 et 2 : responsables et généralités ;

- 
résumé du scénario/traitement ;

- 
contrat d’option avec l’(les) auteurs(s) pour l’acquisition des droits sur l’œuvre à produire ;

- 
fiches 3 et 4 : techniciens et interprètes ;

- 
fiche 5 : devis récapitulatif ;

-
liste complète des dépenses de développement, hors toute forme de valorisation ou participation;

- 
fiche 6 : plan de financement ;

- 
entièreté des pièces justificatives du financement du développement de l’œuvre : entre autres, justificatifs d’apports en fonds propres, attestations de mise en participation;

-
grille de critères culturels

-
ou tout autre document souhaité par l’Administration, nécessaire à l’analyse du projet.

III.
Les Fiches techniques

FICHE  N°1   -   RESPONSABLE(S)

TITRE DU FILM: ………………………………………………………………………………………………………………………………

1. 
SOCIÉTÉ DE PRODUCTION: (raison sociale et coordonnées complètes)
	Nom de la société:
	………………………………………………………………………………………………

	Adresse complète:
	………………………………………………………………………………………………

	
	………………………………………………………………………………………………

	Téléphone:
	………………………………………
	Fax:
	………………………………………

	Mail:
	………………………………………………………………………………………………

	

	Représentée   par:
	………………………………………………………………………………………………

	 Titre:
	………………………………………………………………………………………………

	Fonction:
	………………………………………………………………………………………………


2. 
COPRODUCTEUR(S): (raison sociale et coordonnées complètes)
	Nom de la société:
	………………………………………………………………………………………………

	Adresse complète:
	………………………………………………………………………………………………

	
	………………………………………………………………………………………………

	Téléphone:
	………………………………………
	Fax:
	………………………………………

	Mail:
	………………………………………………………………………………………………

	

	Représentée   par:
	………………………………………………………………………………………………


	Nom de la société:
	………………………………………………………………………………………………

	Adresse complète:
	………………………………………………………………………………………………

	
	………………………………………………………………………………………………

	Téléphone:
	………………………………………
	Fax:
	………………………………………

	Mail:
	………………………………………………………………………………………………

	

	Représentée   par:
	………………………………………………………………………………………………


3.
RÉALISATEUR:

	Nom, prénom :
	………………………………………………………………………………………………

	Adresse complète:
	………………………………………………………………………………………………

	
	………………………………………………………………………………………………

	Téléphone:
	………………………………………
	Fax:
	………………………………………

	Mail:
	………………………………………………………………………………………………


4.
AUTEUR:

	Nom, prénom:
	………………………………………………………………………………………………

	Adresse complète:
	………………………………………………………………………………………………

	
	………………………………………………………………………………………………

	Téléphone:
	………………………………………
	Fax:
	………………………………………

	Mail:
	………………………………………………………………………………………………


5.
Le type de production: (Prière de cocher au regard du type de production)

(   Long métrage (fiction longue cinéma)        

(   Téléfilm (fiction longue télévisuelle)        

(   Série télévisuelle (fiction)        

(   Court métrage (fiction courte cinéma)        

(   Documentaire de création (long métrage cinéma)        

(   Documentaire de création (court métrage cinéma)        

(   Documentaire de création (documentaire télévisuel)        

(   Documentaire de création (série télévisuelle)        

(   Expérimental  

6.
Aide demandée: (Prière de cocher au regard du créneau d’aide demandée)
· Aide à l'écriture (long métrage cinéma – téléfilm – série de fiction)

· Aide au développement (long métrage de fiction)


(  Aide au développement (documentaire de création)        


(  Aide à la production avant le début des prises de vues (LM ou CM fiction cinéma – téléfilm –  série TV – doc de création)        


(  Aide à la production après le début des prises de vues (LM ou CM fiction cinéma -  doc de création)        


(  Aide à la production avant ou après le début des prises de vues d’une œuvre audiovisuelle expérimentale   

Date et lieu : …………………………………

Noms des producteurs délégué et exécutif et signatures :

FICHE N°2  -  GÉNÉRALITÉS

1. 
TITRE DU FILM: 


2. 
SCÉNARIO ORIGINAL / ADAPTATION: 


3. 
TYPES DE DROITS DÉTENUS: 


4. 
PRODUCTEUR DÉLÉGUÉ CONTRACTANT: 


5. 
PRODUCTEUR-EXÉCUTIF: 

6.
POSTES-CADRES:

	· CHEF OPÉRATEUR:

	…………………………………………………………………………………………………

	· INGÉNIEUR DU SON:       
	…………………………………………………………………………………………………

	· CHEF DÉCORATEUR:       
	…………………………………………………………………………………………………

	· CHEF COSTUMIER:          
	…………………………………………………………………………………………………

	· CHEF MONTEUR IMAGE:  
	…………………………………………………………………………………………………

	· MIXEUR SON:                  
	…………………………………………………………………………………………………

	· CHEF MONTEUR SON:     
	…………………………………………………………………………………………………


7.
Support de tournage: (35MM - 16MM - Vidéo – NB / Couleur)

Durée approximative: 



Nombre d’épisodes: 


8.
Premier support d’exploitation: 


9.
Date de début des prises de vue: 


Dernier jour de tournage: 


Nombre de jours de tournage : total: 


a)   en extérieurs: 



      lieux: 



b)   en décors naturels: 



      lieux: 



c)   en studio(s): 



      lieux: 

10.
Langue de tournage :


11.
Laboratoire(s) image: 


12.
Prestataires: 

	· Matériel caméra:

	…………………………………………………………………………………………………

	· Matériel son:       
	…………………………………………………………………………………………………

	· Matériel éclairage:       
	…………………………………………………………………………………………………

	· Matériel machinerie:          
	…………………………………………………………………………………………………

	· Montage(s):  
	…………………………………………………………………………………………………

	· Studio(s) sonorisation:                  
	…………………………………………………………………………………………………


13.
Date d’établissement de la copie zéro: 

Date et lieu : …………………………………

Noms des producteurs délégué et exécutif et signatures :

FICHE N°3  -  LISTE TECHNIQUE ET ARTISTIQUE

TITRE DU FILM: ………………………………………………………………………………………………………………………………

	POSTES
	Nom, prénom
	Nationalité1 et résidence
	Nationalité1 du contrat
	Nationalité1 de la dépense

	1.   Scénario

	Scénariste(s):
	………………………………
	………………
	………………
	………………

	Adaptateur(s):
	………………………………
	………………
	………………
	………………

	Dialoguiste(s):
	………………………………
	………………
	………………
	………………

	2.   Musique

	Compositeur:
	………………………………
	………………
	………………
	………………

	3.   Equipe de réalisation

	Réalisateur:
	………………………………
	………………
	………………
	………………

	1er assistant:
	………………………………
	………………
	………………
	………………

	2ème assistant:
	………………………………
	………………
	………………
	………………

	Script(e):
	………………………………
	………………
	………………
	………………

	4.   Equipe de production

	Directeur:
	………………………………
	………………
	………………
	………………

	Administrateur:
	………………………………
	………………
	………………
	………………

	Assistant:
	………………………………
	………………
	………………
	………………

	Secrétaire:
	………………………………
	………………
	………………
	………………

	Comptable:
	………………………………
	………………
	………………
	………………

	5.   Equipe image

	Chef opérateur:
	………………………………
	………………
	………………
	………………

	1er assistant:
	………………………………
	………………
	………………
	………………

	2ème assistant:
	………………………………
	………………
	………………
	………………

	6.   Equipe son

	Ingénieur du son:
	………………………………
	………………
	………………
	………………

	Perchiste:
	………………………………
	………………
	………………
	………………

	Bruiteur:
	………………………………
	………………
	………………
	………………

	Mixeur:
	………………………………
	………………
	………………
	………………

	Chef monteur son:
	………………………………
	………………
	………………
	………………



 
Nationalité (UE / hors UE) ( préciser la nationalité

	7.   Equipe régie

	Régisseur général:
	………………………………
	………………
	………………
	………………

	Régisseur adjoint:
	………………………………
	………………
	………………
	………………

	Régisseur d’extérieur:
	………………………………
	………………
	………………
	………………

	Assistant régisseur:
	………………………………
	………………
	………………
	………………

	8.   Equipe de décoration

	Chef décorateur:
	………………………………
	………………
	………………
	………………

	Ensemblier:
	………………………………
	………………
	………………
	………………

	Accessoiriste:
	………………………………
	………………
	………………
	………………

	9.   Equipe costumes et maquillage

	Chef costumier:
	………………………………
	………………
	………………
	………………

	Costumier:
	………………………………
	………………
	………………
	………………

	Chef maquilleur:
	………………………………
	………………
	………………
	………………

	Maquilleur:
	………………………………
	………………
	………………
	………………

	Coiffeur:
	………………………………
	………………
	………………
	………………

	Habilleur:
	………………………………
	………………
	………………
	………………

	10.   Equipe de montage

	Chef monteur image:
	………………………………
	………………
	………………
	………………

	Monteur:
	………………………………
	………………
	………………
	………………

	Assistant monteur:
	………………………………
	………………
	………………
	………………

	11.   Equipe électriciens

	Chef électricien:
	………………………………
	………………
	………………
	………………

	Electricien:
	………………………………
	………………
	………………
	………………

	12.   Equipe machinistes

	Chef machiniste:
	………………………………
	………………
	………………
	………………

	Machiniste:
	………………………………
	………………
	………………
	………………

	13. Divers

	Casting:
	………………………………
	………………
	………………
	………………

	Conducteur:
	………………………………
	………………
	………………
	………………

	Photographe de plateau:
	………………………………
	………………
	………………
	………………


Date et lieu : …………………………………………………………………

Noms des producteurs délégué et exécutif et signatures :

FICHE N° 4  -  INTERPRÈTES POUR LES FICTIONS

TITRE DU FILM: ………………………………………………………………………………………………………………………………

	RÔLES
	Nbre de

jours
	Nom, prénom
	Nationalité1 et résidence
	Nationalité1 du contrat
	Nationalité1 de la dépense

	1. Rôles principaux

	……………………………………
	…………
	……………………………………
	………………
	………………
	………………

	……………………………………
	…………
	……………………………………
	………………
	………………
	………………

	……………………………………
	…………
	……………………………………
	………………
	………………
	………………

	……………………………………
	…………
	……………………………………
	………………
	………………
	………………

	……………………………………
	…………
	……………………………………
	………………
	………………
	………………

	2. Rôles secondaires

	……………………………………
	…………
	……………………………………
	………………
	………………
	………………

	……………………………………
	…………
	……………………………………
	………………
	………………
	………………

	……………………………………
	…………
	……………………………………
	………………
	………………
	………………

	……………………………………
	…………
	……………………………………
	………………
	………………
	………………

	……………………………………
	…………
	……………………………………
	………………
	………………
	………………

	3. Petits rôles

	……………………………………
	…………
	……………………………………
	………………
	………………
	………………

	……………………………………
	…………
	……………………………………
	………………
	………………
	………………

	……………………………………
	…………
	……………………………………
	………………
	………………
	………………

	……………………………………
	…………
	……………………………………
	………………
	………………
	………………

	……………………………………
	…………
	……………………………………
	………………
	………………
	………………


Date et lieu : …………………………………………………………………

Noms des producteurs délégué et exécutif et signatures :

1
Nationalité (UE / hors UE) ( préciser la nationalité

FICHE N° 5  -  DEVIS RÉCAPITULATIF – développement FICTION
TITRE DU FILM: ………………………………………………………………………………………………………………………………

	Devis
	Total
	Dépenses belges décaissées

	 
	 
	

	1. Scénario
	 
	

	Scénario : réécriture1 
	………………………………
	………………………………

	Script doctoring
	………………………………
	………………………………

	Recherche et consultance
	………………………………
	………………………………

	Concours et bourses
	………………………………
	………………………………

	Traduction
	………………………………
	………………………………

	Frais de copie
	………………………………
	………………………………

	Sous-total 1
	………………………………
	………………………………

	2. Préparation
	 
	

	Recherche de décors : repérages, photos, …
	………………………………
	………………………………

	Casting
	………………………………
	………………………………

	Essais et moyens techniques (caméra, espaces mémoire…)
	………………………………
	………………………………

	Story board et graphisme pour les projets d'animation
	………………………………
	………………………………

	Budgétisation et planning
	………………………………
	………………………………

	Recherche de partenaires financiers (ex inscriptions en marchés)
	………………………………
	………………………………

	Conseils juridiques
	………………………………
	………………………………

	Frais de déplacement, d'hôtel et de séjour (plafonnés à 10 % du devis sauf pour les documentaires)
	………………………………
	………………………………

	Sous-total 2
	………………………………
	………………………………

	3. Part producteur (max 10% de 1 + 2)
	………………………………
	………………………………

	4. Frais généraux (max 7% de 1+2+3)
	………………………………
	………………………………

	5. Autres (à détailler)
	………………………………
	………………………………

	…………………………………………………………………………………………………
	………………………………
	………………………………

	…………………………………………………………………………………………………
	………………………………
	………………………………

	Sous-total 5
	………………………………
	………………………………

	Total général
	………………………………
	………………………………


Date et lieu : …………………………………………………………………

Noms de l’auteur et du producteur délégué et signatures :

( 
(Joindre un devis détaillé sous forme libre avec distinction entre dépenses belges et autres et en spécifiant éventuellement les regroupements de postes réalisés pour établir le présent récapitulatif).

1
(plafonné à 25 % de l’aide) (les phases successives des versions du scénario (après la version 1) intégrées dans un contrat d’auteur sont acceptées comme dépense éligible dans la rubrique « réécriture ») 

FICHE N° 5  -  DEVIS RÉCAPITULATIF – développement DOCUMENTAIRE
TITRE DU FILM: ………………………………………………………………………………………………………………………………

	Devis
	Total
	Dépenses belges décaissées
	

	 
	 
	
	

	1. Ecriture/traitement
	 
	
	

	Réécriture du traitement
	………………………………
	………………………………
	

	Script doctoring
	………………………………
	………………………………
	

	Recherche et consultance
	………………………………
	………………………………
	

	Concours et bourses
	………………………………
	………………………………
	

	Traduction
	………………………………
	………………………………
	

	Frais de copie
	………………………………
	………………………………
	

	Sous-total 1
	………………………………
	………………………………
	

	2. Préparation
	 
	
	

	Recherche de documentation ou archives …
	………………………………
	………………………………
	

	Elaboration du devis prévisionnel et du plan de financement
	………………………………
	………………………………
	

	Recherche de coproducteurs
	………………………………
	………………………………
	

	Conseils juridiques
	………………………………
	………………………………
	

	Réalisation d’un teaser ; matériel visuel
	………………………………
	………………………………
	

	Préparation du tournage
	………………………………
	………………………………
	

	Frais de déplacement, d'hôtel et de séjour
	………………………………
	………………………………
	

	Sous-total 2
	………………………………
	………………………………
	

	3. Part producteur (max 10% de 1+2)1
	………………………………
	………………………………
	

	4. Frais généraux (max 7 % de 1+2+3)1
	………………………………
	………………………………
	

	5. Autres (à détailler)
	………………………………
	………………………………
	

	………………………………………………………………………………………
	………………………………
	………………………………
	

	………………………………………………………………………………………
	………………………………
	………………………………
	

	………………………………………………………………………………………
	………………………………
	………………………………
	

	Sous-total 5
	………………………………
	………………………………
	

	Total général
	………………………………
	………………………………
	


Date et lieu : …………………………………………………………………

Noms de l’auteur et du producteur délégué et signatures :
( 
(Joindre un devis détaillé sous forme libre avec distinction entre dépenses belges et autres et en spécifiant éventuellement les regroupements de postes réalisés pour établir le présent récapitulatif).


 
Les rubriques 3 et 4 ne sont éligibles que pour les dossiers déposés par des sociétés de production indépendantes. 

FICHE N° 6  -  PLAN DE FINANCEMENT

TITRE DU FILM: ………………………………………………………………………………………………………………………………

	Financement 
	Total

	 
	 

	1. Apport FWB
	 …………………………………………………

	 
	 

	2. Apport producteur (à détailler)
	 

	Fonds propres
	 …………………………………………………

	Valorisation matériel
	 …………………………………………………

	Autres
	 …………………………………………………

	…………………………………………………………………………………………………………………
	 …………………………………………………

	…………………………………………………………………………………………………………………
	 …………………………………………………

	…………………………………………………………………………………………………………………
	 …………………………………………………

	…………………………………………………………………………………………………………………
	 …………………………………………………

	…………………………………………………………………………………………………………………
	 …………………………………………………

	Total général
	 …………………………………………………


Date et lieu : …………………………………………………………………

Noms des producteurs délégué et exécutif et signatures :

IV.
Grilles de critères culturels

1.   Critères culturels, artistiques et techniques des œuvres audiovisuelles longs métrages et courts métrages de fiction

Pour l’application de la présente annexe, il faut entendre par :

· «nationalité du contrat» : la loi rendue applicable au contrat est la loi belge ;

· «réalisateur» : la personne physique qui a signé le contrat d’auteur-réalisateur ;

· «comédien principal» : comédien qui est présent à un minimum de 50 % des jours de tournage ;

· «comédien secondaire» : comédien qui est présent à un minimum de 20 % et un maximum de 49 % des jours de tournage ;

· «compositeur» : compositeur de la musique originale d’une durée minimale de 20 % de la durée de l’œuvre audiovisuelle. 

Les critères 2 à 4 sont considérés comme acquis si les conditions relatives au caractère européen et à la nationalité du contrat sont cumulativement respectées.

	CRITÈRES
	OUI
	NON

	1
	L’œuvre audiovisuelle est réalisée intégralement ou principalement en version originale en langue française sauf dérogation*
	
	


	CRITÈRES
	CARACTÈRE EUROPÉEN
	NATIONALITÉ

DU CONTRAT

	
	NOM
	NATIONALITÉ
	

	2
	Réalisateur
	
	
	

	3**
	1 scénariste (distinct du réalisateur)    

ET 1 comédien secondaire

OU

1 comédien principal 
OU

2 comédiens secondaires
	
	
	

	4
	1 technicien-cadre parmi les postes suivants:

· Chef opérateur

· Ingénieur du son

· Chef Monteur son 

· Chef Monteur image

· Chef décorateur

· Chef costumier

· Mixeur son
	
	
	


* 
La dérogation peut être accordée par la Ministre ayant l’Audiovisuel dans ses attributions sur la base des critères suivants :

· l’intérêt culturel majeur du projet pour la Communauté française ;

· les spécificités du scénario.

** 
Un comédien peut être remplacé soit par un compositeur, soit par un technicien-cadre, parmi les postes suivants, pour autant qu’il soit démontré qu’aucun comédien répondant aux conditions requises n’a pu être trouvé :

· Chef opérateur

· Ingénieur du son

· Chef Monteur son

· Chef Monteur image

· Chef décorateur

· Chef costumier

· Mixeur son

Ce technicien-cadre doit être différent de celui qui sera mentionné dans le critère n°4.

2.   Critères culturels, artistiques et techniques des œuvres audiovisuelles longs métrages et court métrage d’animation

Pour l’application de la présente annexe, il faut entendre par :

· «nationalité du contrat» : la loi rendue applicable au contrat est la loi belge ;

· «réalisateur» : la personne physique qui a signé le contrat d’auteur-réalisateur ;

· «comédien principal» : comédien qui est présent à un minimum de 50 % du nombre de jours d’enregistrement des voix ;

· «comédien secondaire» : comédien qui est présent à un minimum de 20 % et un maximum de 49 % du nombre de jours d’enregistrement des voix ;

· «compositeur» : compositeur de la musique originale d’une durée minimale de 20 % de la durée de l’œuvre audiovisuelle. 

Les critères 2 à 4 sont considérés comme acquis si les conditions relatives au caractère européen et à la nationalité du contrat sont cumulativement respectées.

	CRITÈRES
	OUI
	NON

	1
	L’œuvre audiovisuelle est réalisée intégralement ou principalement en version originale en langue française sauf dérogation*
	
	


	CRITÈRES
	CARACTÈRE EUROPÉEN
	NATIONALITÉ

DU CONTRAT

	
	NOM
	NATIONALITÉ
	

	2
	Réalisateur
	
	
	

	3**
	1 scénariste (distinct du réalisateur)  

ET 1 comédien secondaire (voix)

OU

1 comédien principal (voix)
OU

2 comédiens secondaires (voix)
	
	
	

	4
	1 technicien-cadre parmi les postes suivants:

· Chef animation

· Chef décors

· Chef coloriste

· Chef maquette

· Scénariste d’images

· Monteur son

· Mixeur

· Chef composition d’images
	
	
	


* 
La dérogation peut être accordée par la Ministre ayant l’Audiovisuel dans ses attributions sur la base des critères suivants :

· l’intérêt culturel majeur du projet pour la Communauté française ;

· les spécificités du scénario.

** 
Un comédien (voix) peut être remplacé soit par un compositeur, soit par un technicien-cadre, parmi les postes suivants, pour autant qu’il soit démontré qu’aucun comédien (voix) répondant aux conditions requises n’a pu être trouvé :

· Chef animation

· Chef décors

· Chef coloriste

· Chef maquette 

· Scénariste d’images

· Monteur son

· Mixeur 

· Chef composition d’images

Ce technicien-cadre doit être différent de celui qui sera mentionné dans le critère n°4.

3.   Critères culturels, artistiques et techniques des œuvres audiovisuelles documentaires de création

Pour l’application de la présente annexe, il faut entendre par :

· «nationalité du contrat» : la loi rendue applicable au contrat est la loi belge ;

· «réalisateur» : la personne physique qui a signé le contrat d’auteur-réalisateur avec un producteur indépendant d’un éditeur de services télévisuels

· «compositeur» : compositeur de la musique originale d’une durée minimale de 20 % de la durée de l’œuvre audiovisuelle. 

Les critères 2 et 3 sont considérés comme acquis si les conditions relatives au caractère européen et à la nationalité du contrat sont cumulativement respectées.

	CRITÈRES
	OUI
	NON

	1
	L’œuvre audiovisuelle est réalisée intégralement ou principalement en version originale en langue française sauf dérogation*
	
	


	CRITÈRES
	CARACTÈRE EUROPÉEN
	NATIONALITÉ

DU CONTRAT

	
	NOM
	NATIONALITÉ
	

	2
	Réalisateur
	
	
	

	3
	1 compositeur

OU

1 technicien-cadre** parmi les postes suivants:

· Chef opérateur

· Ingénieur du son

· Chef Monteur son

· Chef Monteur image

· Mixeur son


	
	
	


* 
la dérogation peut être accordée par la Ministre ayant l’Audiovisuel dans ses attributions sur la base des critères suivants :

· l’intérêt culturel majeur du projet pour la Communauté française ;

· les spécificités du scénario.

** 
Pour les œuvres télévisuelles unitaires documentaires, ce technicien-cadre doit être indépendant d’un éditeur de services télévisuels.
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